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PET WATER 
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1  4 Interchangeable Tips
Add the nozzle

2 Filter Screen

3  Filter

5 Water tank
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Fill the water fountain with water. Note : water in the water fountain is in 
circulation , do not overfill. 

Before using the pet fountain, remove the styrofoam from under the filter ( see diagram A)

diagram A

main adapter4
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Main Components

Operating Instructions
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 styrofoam



1
The water fountain is for indoor use only. Place it horizontally and stably on the floor 
with less than 5 degree inclination but more than 10 cm away from walls.

2
Make sure the water fountain is  placed in a dry, cool and well-ventilated environmental . 
Keep it away from valuable furniture or appliances as well as explosive & combustible 
materials. 

3
Any modifications on the main adapter or lengthening  the power cord is strictly 
forbidden.

4
Please unplug the main adapter during cleaning, maintenance and when not in use 
period . Do not immerse the water fountain into the water when cleaning . Petroleum or 
organic solvents are not suggested in cleaning the water & fountain.
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If the power cord is damaged , replace it with exclusive cord.

Please remove the packaging material of polystyrene before using FOUNTAIN and wipe clean 
with a dry cloth, so all residue from the styrofoam is removed.

2
Connect power jack to the water fountain . Plug the power adapter 
into the socket. Then the water fountain starts to work.

2

Cautions

3

3
To clean. Pull the tip out. Pull the cover out. Remove the filter from the filter 
holder. Clean the filter. Wash the water tank. After cleaning, replace the 
filter cover and tip in place.
Cleaning is recommended every 3-4 weeks.

SAFETY TIPS
INSTRUCTIONS PERTAINING TO A RISK OF FIRE,
ELECTRIC SHOCK, OR INJURY TO PERSONS
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
WARNING: To guard against injury, basic safety precau-
tions should be observed, including the following:
1  READ AND FOLLOW ALL
SAFETY INSTRUCTIONS
and all the important notices on the appliance before
using the pump. Failure to do so may result in damage
to this appliance.
2  DANGER – To avoid possible electrical
shock, special care should be taken since water is
employed in the use of this product. For each of the
following situations, do not attempt repairs yourself;
or discard the appliance.
A) Do not operate the appliance if it has a damaged
electrical cord or plug, or if it is malfunctioning or if it is
dropped or damaged in any manner. The power cord of
this appliance cannot be replaced: if the cord is damaged,
the appliance should be discarded. Never cut the cord.
B) The electrical outlet should always be above the level
of the appliance. If the plug or outlet does get wet,
DO NOT unplug the electrical cord. Disconnect circuit 
breaker that supplies power to the appliance, then
unplug and examine for presence of water in the outlet.
C) This appliance is not intended for use by persons
(including children) with significantly impaired physical
or mental capabilities, Children should always be supervised 
to ensure that they do not play with the appliance.
D)  To avoid injury, avoid contact moving or hot parts.

CAUTION  Always unplug or disconnect
the appliance from the outlet before putting on or taking
off parts and while the equipment is being installed,
maintained or handled. When inserting or removing the
pump from the water, always pull out the main electrical
plug.Never yank the cord to pull the plug from outlet.
Grasp the plug and pull to disconnect. Always unplug an
appliance from an outlet when not in use. Never lift the
pump by the cord.

CAUTION:
THIS IS A PET DRINKING FOUNTAIN PUMP.
This pump has been evaluated for use with freshwater
only. Do not use this pump for other than its intended
use (i.e. don’t use on swimming pools, bathrooms, etc.).
The use of attachments not recommended or sold by the
appliance manufacturer may cause an unsafe condition.
• Do not use the pump in swimming pools or other
situations where people are immersed.
• This pump is suitable for use in water temperatures up to 35º 
C.
• Do not use this pump with inflammable liquids.
• Do not install or store the appliance where it will be
exposed to temperatures below freezing. Shelter the pump
from direct sunlight.
• Ensure that the appliance is placed on a flat, even
surface. Monitor the appliance regularly. Do not leave
appliance unattended for extended periods. Do not allow
the pump to run dry. The pump must be immersed in
water completely. This pump must never operate outside
of water.
•  If an extension cord is necessary, ensure the

connection is watertight and dust proof. A cord with
a proper rating should be used. A cord rated for less
amperes or watts than the appliance rating may overheat.
Care should be taken to arrange the cord so that it will not
be tripped over or pulled.
•  Do not use this unit outdoors. This unit is for indoor
use only.

SAVE THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE.
Only the faithful observation of these installation, electrical
and maintenance guidelines will ensure the safe and
efficient use of this drinking fountain.

WEEKLY MAINTENANCE

Do not immerse the whole fountain unit into water to wash .You 
could fill some water into the bowl and wash it before use.
Wash fountain with a soft sponge and a non-abrasive
cleanser. Rinse thoroughly, ensuring no soapy residue.Remove
the filter from the base and rinse.Do not wash the filter with
soap. If filter contains excess debris or other foreign matter,
replace it (replacement filters sold separately). The filter should
be cleaned every 3-4 weeks or when there are visible signs
that the filter is saturated with foreign matter (debris, food,
hair, etc.) More frequent changes may be necessary due to
indoor environmental and water conditions, as well as multiple
pet use. Should pump appear dirty, open pump and remove
impeller cap and impeller. Remove any debris from the
impeller and clean impeller well with cotton swab. Handle
impeller with care.



Capacity: 1L   
Input: AC 230-240V  50Hz  40mA(Max)   Output: AC 12V/300mA

 Technical Parameters   

Pet Water Fountain

Fresher better tasting filtered water
Encourages pets to drink more
Helps promote pet health
4 interchangeable tips

Easy to fill

Easy to use

Easy to clean

Low energy consumption

Food Grade Material

EN. 

LA 80407

Made in China



FoŶtáŶa pro doŵáĐí ŵazlíčky 

 

Návod na obsluhu 

 

Hlavní díly: 

1. Tryska, 4 vyŵěŶitelŶé špičky 

2. Kryt filtru 

3. Filtr 

4. Hlavní adaptér 

ϱ. Nádržka Ŷa ǀodu 

 

Návod na obsluhu 

Před použitíŵ foŶtáŶy odstraňte zpod filtru polystyreŶ ;ǀiz. oďrázek AͿ. 

1. Naplňte foŶtáŶu ǀodou. PozŶ.: Voda ǀe foŶtáŶě Ŷeustále Đirkuluje, Ŷepřeplňujte ji. 

2. Připojte k foŶtáŶě ŶapájeĐí koŶektor. NapájeĐí adaptér zapojte do elektriĐké zásuǀky. FoŶtáŶa 
začŶe praĐoǀat. 

ϯ. ČištěŶí: Vyjŵěte špičku a odstraňte kryt. Vyjŵěte filtr z držáku. Vyčistěte filtr. Oŵyjte Ŷádržku Ŷa 
ǀodu. Po ǀyčištěŶí ǀložte zpět kryt filtru a špičku. Doporučujeŵe čistit každé ϯ-4 týdny. 

UpozorŶěŶí 

1. FontáŶa je určeŶa pouze pro použití ǀe ǀŶitřŶíĐh prostoráĐh. Uŵístěte foŶtáŶu Ŷa ǀodoroǀŶou a 
stabilní plochu se skloŶeŵ ŵéŶě Ŷež ϱ stupňů, ŵiŶiŵálŶě ϭϬ Đŵ od stěŶy. 

2. Ujistěte se, že je foŶtáŶa uŵístěŶa Ŷa suĐhéŵ, ĐhladŶéŵ a ǀětraŶéŵ ŵístě. Uŵístěte ji 
v dostatečŶé ǀzdáleŶosti od ĐeŶŶého Ŷáďytku, elektriĐkýĐh spotřeďičů a hořlaǀýĐh ŵateriálů. 

3. Jakékoli úpravy hlaǀŶího adaptéru Ŷeďo ŶapájeĐího kaďelu jsou přísŶě zakázáŶy. 

4. Při čištěŶí, údržďě Ŷeďo ǀ doďě, kdy ŶeŶí foŶtáŶa použíǀáŶa, odpojte hlaǀŶí adaptér. Při čištěŶí 
ŶepoŶořujte foŶtáŶu do ǀody. Pro čištěŶí foŶtáŶy Ŷedoporučujeŵe použíǀat orgaŶiĐká rozpouštědla. 

5. V případě poškozeŶí ŶapájeĐího kaďelu jej ǀyŵěňte za Ŷoǀý ;origiŶálŶíͿ. 

ϲ. Před použitíŵ foŶtáŶy odstraňte oďaloǀý polystyreŶoǀý ŵateriál a foŶtáŶu očistěte suĐhýŵ 
hadříkeŵ, aďyste odstraŶili zďytky polystyreŶu. 

 



BezpečŶostŶí iŶstrukĐe 

DodržoǀáŶíŵ základŶíĐh ďezpečŶostŶíĐh opatřeŶí předejdete ŶežádouĐíŵ zraŶěŶíŵ. 

ϭ Před použitíŵ čerpadla si přečtěte a dodržujte ǀšeĐhŶy ďezpečŶostŶí pokyŶy a iŶstrukĐe k obsluze. 

Pokud tak ŶeučiŶíte, ŵůže dojít k poškozeŶí přístroje. 

Ϯ. Neďezpečí: Aďyste předešli ŵožŶéŵu úrazu elektriĐkýŵ proudeŵ, ǀěŶujte ŵaŶipulaĐi s přístrojeŵ 
zǀýšeŶou pozorŶost, protože jíŵ protéká ǀoda. Nepokoušejte se přístroj opraǀit Ŷeďo zlikǀidoǀat 
sami v následujících situacích: 

A) Nepoužíǀejte přístroj, pokud je poškozeŶý elektrický kaďel Ŷeďo zástrčka, je-li přístroj poškozeŶý, 
spadl-li Ŷa zeŵ Ŷeďo je jakýŵkoli způsoďeŵ poškozeŶ. Síťoǀý kaďel Ŷelze ǀyŵěŶit. Je-li kabel 

poškozeŶý, přístroj odpoǀídajíĐíŵ způsoďeŵ zlikǀidujte. Kaďel se Ŷepokoušejte uřízŶout. 

B) ElektriĐká zásuǀka ďy ŵěla ďýt uŵístěŶa ǀýše Ŷež přístroj.  Je-li zásuǀka Ŷeďo zástrčka ǀlhká, 
Ŷeodpojujte elektriĐký kaďel. VypŶěte jistič, který přístroj Ŷapájí, poté přístroj odpojte a zkontrolujte, 

zda v zásuvce není voda. 

CͿ Přístroj ďy Ŷeŵěly použíǀat osoďy ;ǀčetŶě dětíͿ se sŶížeŶýŵi fyziĐkýŵi či dušeǀŶíŵi sĐhopŶostŵi. 
Děti ŵějte pod Ŷeustálýŵ dohledeŵ, aďy si s přístrojeŵ Ŷehrály. 

DͿ Aďyste předešli zraŶěŶí, ǀyhŶěte se koŶtaktu s pohyďujíĐíŵi se Ŷeďo horkýŵi částŵi přístroje. 

UpozorŶěŶí 

Před uǀedeŶíŵ přístroje do proǀozu, při jeho ŵoŶtáži, údržďě Ŷeďo ŵaŶipulaĐi s Ŷíŵ ǀždy přístroj 
odpojte z elektriĐké sítě. Před ǀkládáŶíŵ čerpadla do ǀody Ŷeďo jeho ǀyjíŵáŶíŵ ǀždy ǀytáhŶěte 
zástrčku ze zásuǀky. UĐhopte zástrčku a ǀytáhŶěte ji. Pokud přístroj Ŷepoužíǀáte, ǀždy jej odpojte 
z elektriĐké sítě. Čerpadlo Ŷikdy Ŷeǀyzǀedáǀejte za kaďel. 

UpozorŶěŶí 

Čerpadlo do foŶtáŶy pro doŵáĐí ŵazlíčky je určeŶo pro použití se sladkou ǀodou. Nepoužíǀejte 
čerpadlo k jiŶéŵu Ŷež určeŶéŵu účelu ;tj. Ŷepoužíǀejte ǀ bazénech, koupelnách apod.). PoužíǀáŶí 
příslušeŶstǀí, které ŶeŶí prodáǀáŶo či doporučeŶo ǀýroďĐeŵ, ŵůže oǀliǀŶit fuŶkĐi přístroje.  

• Nepoužíǀejte čerpadlo ǀ bazénech či jiŶýĐh oďlasteĐh, kde se lidé potápějí. 
•  Čerpadlo ŶeŶí ǀhodŶé pro použití do ǀody s teplotou ǀyšší Ŷež ϯϱ stupňů Celsia. 
•  Nepoužíǀejte čerpadlo s hořlaǀýŵi tekutiŶaŵi. Přístroj Ŷeuŵísťujte a Ŷeskladujte 

v prostorách, kde bude vystaven teplotám pod bodem mrazu. 

•  Čerpadlo Đhrňte pře příŵýŵ sluŶečŶíŵ zářeŶíŵ. Zajistěte, aďy ďyl přístroj uŵístěŶ Ŷa 
roǀŶéŵ poǀrĐhu. Přístroj praǀidelŶě koŶtrolujte. NeŶeĐháǀejte přístroj ďez dozoru po delší 
doďu. NeŶeĐháǀejte čerpadlo ďěžet Ŷa suĐho. Čerpadlo ŵusí ďýt zĐela poŶořeŶo do ǀody. 

• Je-li ŶutŶé použít prodlužoǀaĐí kaďel, zajistěte, aďy připojeŶí ďylo ǀodotěsŶé a Ŷepropouštělo 
praĐh. Použíǀejte origiŶálŶí kaďely. Kaďel, který je diŵeŶzoǀáŶ Ŷa ŵéŶě aŵpérů Ŷeďo ǁattů 
Ŷež je ǀýkoŶ přístroje, se ŵůže přehřát. Uŵístěte kaďel tak, aďy Ŷeďylo ŵožŶé o Ŷěj 
zakopnout Ŷeďo ho ŶeĐhtěŶě ǀytáhŶout ze zásuǀky. Nepoužíǀejte přístroj ǀe ǀeŶkoǀŶíĐh 
prostoráĐh. Přístroj je určeŶ pouze pro použití ǀe ǀŶitřŶíĐh prostoráĐh. 



UsĐhoǀejte tyto iŶstrukĐe pro ďudouĐí použití. Pouze důsledŶé dodržoǀáŶí ďezpečŶostŶíĐh pokyŶů a 
instrukcí k oďsluze zajistí efektiǀŶí a ďezpečŶé použíǀáŶí foŶtáŶy.  

TýdeŶŶí údržďa: Při čištěŶí ŶepoŶořujte Đelou foŶtáŶu do ǀody. Můžete ŶaplŶit ŵisku troĐhou ǀody a 
oŵýt ji. FoŶtáŶu oŵyjte ŵěkkou houďičkou a ŶeaďraziǀŶíŵ čistiĐíŵ prostředkeŵ. DůkladŶě 
opláĐhŶěte, aďy Ŷa přístroji Ŷezůstaly zďytky čistiĐího prostředku. Filtr z přístroje ǀyjŵěte a 
opláĐhŶěte. Filtr Ŷeŵyjte ŵýdleŵ. Pokud je filtr silŶě zŶečištěŶý, ǀyŵěňte ho ;ŶáhradŶí filtry ŵůžete 
zakoupit zǀlášťͿ. Filtr doporučujeŵe čistit každé ϯ-4 týdny nebo v případě, že je zaŶeseŶ Đizíŵi 
látkaŵi ;zďytky potraǀy, Đhlupy, Ŷečistoty apod.Ϳ. FrekǀeŶĐe čištěŶí se ŵůže zǀýšit ǀliǀeŵ prostředí, 
kǀality ǀody Ŷeďo použíǀáŶíŵ ǀíĐe zǀířaty. Pokud je čerpadlo zŶečištěŶé, oteǀřete jej a ǀyjŵěte 
pohoŶ ;ǀrtuliͿ. Odstraňte ǀeškeré Ŷečistoty z ǀrtule a důkladŶě ji ǀyčistěte ǀatoǀýŵ taŵpoŶeŵ. 
S ǀrtulí ŵaŶipulujte opatrŶě. 

Technické údaje: 

Kapacita: 1 l 

Vstup (input) AC 230-240 V 50 Hz 40 mA (max.) 

Výstup (output) AC 12 V/300 mA 

 

Ve zkratce: 

FoŶtáŶa pro doŵáĐí ŵazlíčky 

Čerstǀá Đhutná filtrovaná voda 

Láká zǀířata k pití 

Přispíǀá ke zdraǀí zǀířat 

ϰ ǀyŵěŶitelŶé špičky 

SŶadŶé plŶěŶí 

JedŶoduĐhé použíǀáŶí 

Nízká spotřeďa eŶergie 

Materiál ďezpečŶý pro potraǀiŶy 
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